CHUA NHAT I MUA CHAY - NAM A
BAIDOCI: St2: 7-9; 3: 1-7
Trich sach Sang Thé.

Thién Chuia ldy buin dat ndn thanh con ngudi, théi sinh khi vao 16 miii,
va con ngudi tré thanh mot vat séng. Thién Chua lap mot vuon tai
Eden vé phia dong va dat vao dé con ngudi ma Ngai da dung nén.
Thién Chuia cho tt dat moc 1én moi thi cay trong dep, an ngon, véi cay
su sOng 4 gitia vuon, va cay biét thién ac. Ran la loai xao quyét nhat
trong moi da thi ma Thién Chua tao thanh. N6 noéi véi ngudi nii rang:
"C6 phai Thién Chua da bao: Cac ngudi khong dudc an moi tha cay
trong vuon?" Ngudi nd noi véi con ran: "Chung toi dude an trai cay
trong vuon; nhung trai cay 6 gitta vuon thi Thién Chua bao: 'Cac nguci
duing an, ding dong téi no, néu khong sé phai chét''. Ran bao ngudsi
nt: "Khong, cac ngudi khong chét dau! Nhung Thién Chua biét rang
ngay nao cac ngudi an trai ay, mat cac ngudi sé mdra, va cac ngudi sé
bié€t thién ac nhu than thanh". Ngudi nt thay trai cay dep mat, ngon
lanh va thém an dé nén théng minh. Ba hai trai cay an, roi lai cho
chong, ngudi chong cang an. Mat ho lién mé ra va ho nhan biét minh

tran truéong, nén két 1a va che than.

bolalsi Chua.



BAIDOCII: Rm 5: 12-19
Trich thu Thanh Phaol6 Tong do6 gti tin htiu Roma.

Anh em than mén, cing nhu do mot ngudi ma toi 16i da nhap vao thé
gian, va do t0i 16i ma c6 su chét, va thé la su chét da truyén téi moi
ngudi, vi 1é rang moi ngudi da pham toi. Trudc khi c6 1€ luat, da co toi 6
tran gian. Nhung néu khong c6 luat, thi téi khong bi ké 14 toi. Thé ma,
tu thdi Adam dén thGi Mosé, su chét da thong tri ca nhiing ngudi da
khong pham téi bat tuan lénh Thién Chua nhu Adam da pham. Adam
1a hinh Anh Dang sé t6i. Nhung su sa nga cia Adam khéng thé nao
sanh dudc v6i an hué cuia Thién Chuaa. That vay, néu vi mot ngudi duy
nhat da sa nga, ma mudén ngudi phai chét, thi an stiing ctia Thién
Chuia ban nhd mét ngudi duy nhat la Buc Giésu Kito, con doi dao hon
biét may cho muon ngudi. On Thién Chua ban cang khac véi hau qua
do mot ngudi pham toi da gay ra. Qua thé, vi mot ngudi duy nhat
pham t6i, con nguéi da bi xét xti dé phai mang an, con sau nhiéu lan
sa nga, thilai dudc Thién Chuaa ban on cho tré nén céng chinh. Vi néu
béi toi cia mot ngudi ma su chét da thong tri do mot ngudsi do, thi
nhtiing ngudi lanh dudc an sting va on hué doi dao bdi duiic cong chinh,
cang dudc thong tri hon ntia trong su song do mot ngudi la Buc Giésu
Kito. Do d6, toi ctia mot ngudi truyén dén moi ngudi dua téi an phat
nhu thé nao, thi ddc cong chinh ciia mot ngudi truyén sang moi nguasi
dua t6i bac cong chinh ban su séng cang nhu thé. Vi nhu bdéi toi
khong vang 16i ciia mot ngudi ma muon ngudi tré thanh nhing toi
nhan thé nao, thi do diic vang 16i ciia mot ngudi ma mudn ngudi trdé
thanh ké cong chinh cing nhu thé.

Do 1aloi Chua.



READING II: Rom 5: 12-19
A reading from the Letter of Paul to the Romans.

Brothers and sisters: Through one man sin entered the world, and
through sin, death, and thus death came to all men, inasmuch as all
sinned— for up to the time of the law, sin was in the world, though sin
is not accounted when there is no law. But death reigned from Adam
to Moses, even over those who did not sin after the pattern of the
trespass of Adam, who is the type of the one who was to come. But the
gift is not like the transgression. For if by the transgression of the one,
the many died, how much more did the grace of God and the gracious
gift of the one man Jesus Christ overflow for the many. And the gift is
not like the result of the one who sinned. For after one sin there was
the judgment that brought condemnation; but the gift, after many
transgressions, brought acquittal. For if, by the transgression of the
one, death came to reign through that one, how much more will those
who receive the abundance of grace and of the gift of justification
come to reign in life through the one Jesus Christ. In conclusion, just
as through one transgression condemnation came upon all, so,
through one righteous act, acquittal and life came to all. For just as
through the disobedience of the one man the many were made
sinners, so, through the obedience of the one, the many will be made

righteous.

bolalsi Chua.



